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כָּל־1
Усю
H3605

הַמִּצְוָ֗ה
заповідь
H4687

ר אֲשֶׁ֨
яку

י אָנֹכִ֧
я
H0595

מְצַוְּךָ֛
наказую–тобі
H6680

הַיּ֖וֹם
сьогодні
H3117

תִּשְׁמְר֣וּן
дотримуйтесь
H8104

לַעֲשׂ֑וֹת
виконувати

עַן לְמַ֨
щоб
H4616

חְי֜וּן תִּֽ
жили–ви
H2421

ם וּרְבִיתֶ֗
і–розмножилися

וּבָאתֶם֙
і–ввійшли
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
і–успадкували
H3423

אֶת־
—
H0853

רֶץ הָאָ֔
землю
H0776

אֲשֶׁר־
яку

ע נִשְׁבַּ֥
присягнув
H7650

יְהוָה֖
Господь
H3068

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
батькам–вашим
H0001

Усі заповіді, що я сьогодні наказав тобі, будете пильнувати виконувати, щоб ви жили́, і мно́жилися, і 
ввійшли й посіли той край, що Господь присягнув вашим батькам.

וְזָכַרְת2ָּ֣
І–пам'ятай
H2142

אֶת־
—
H0853

כָּל־
усю
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
дорогу
H1870

ר אֲשֶׁ֨
якою

יכֲךָ֜ הֹלִֽ
вів–тебе
H3212

יְהוָה֧
Господь
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бог–твій
H0430

זֶה֛
ці
H2088

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

שָׁנָה֖
років
H8141

ר בַּמִּדְבָּ֑
пустелею

עַן לְמַ֨
щоб
H4616

תְךָ֜ עַנֹּֽ
смирити–тебе

תְךָ֗ לְנַסֹּֽ
випробувати–тебе
H5254

עַת לָדַ֜
дізнатись
H3045

אֶת־
—
H0853

ר אֲשֶׁ֧
що

לְבָבְךָ֛ בִּֽ
в–серці–твоєму
H3824

ר הֲתִשְׁמֹ֥
чи–дотримуєшся
H8104

]מצותו[
—
H4687

יו( )מִצְוֹתָ֖
заповідей–Його
H4687

אִם־
чи

א׃ ֹֽ ל
ні
H3808

І будеш пам'ятати всю ту доро́гу, що Господь, Бог твій, вів тебе нею по пустині ось уже сорок літ, щоб 
упокори́ти тебе, щоб ви́пробувати тебе, щоб пізнати те, що в серці твоїм, чи будеш ти держати заповіді 
Його, чи ні.

3֮ יְעַנְּךָ וַֽ
І–смирив–тебе

וַיַּרְעִבֶךָ֒
і–дав–тобі–голодувати
H7456

לְךָ֤ אֲכִֽ וַיַּֽ
і–годував–тебе
H0398

אֶת    
—
H0853

֙ הַמָּן
манною

ר אֲשֶׁ֣
яку

לאֹ־
не
H3808

עְתָּ יָדַ֔
знав–ти
H3045

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

יָדְע֖וּן
знали
H3045

אֲבֹתֶ֑יךָ
батьки–твої
H0001

לְמַעַ֣ן
щоб
H4616

עֲךָ֗ הוֹדִֽ
навчити–тебе
H3045

י כִּ֠
що

א ֹ֣ ל
не
H3808

עַל־
самим

חֶם הַלֶּ֤
хлібом
H3899

לְבַדּוֹ֙
одним
H0905

יִחְיֶה֣
живе
H2421

ם אָדָ֔ הָֽ
людина
H0120

י כִּ֛
але

עַל־
кожним

כָּל־
усяким
H3605

א מוֹצָ֥
словом–що–виходить
H4161

י־ פִֽ
з–вуст
H6310

יְהוָה֖
Господа
H3068

יִחְיֶה֥
живе
H2421

ם׃ הָאָדָֽ
людина
H0120

І впоко́рював Він тебе, і мори́в тебе голодом, і годував тебе ма́нною, якої не знав ти й не знали батьки твої, 
щоб дати тобі знати, що не хлібом самим живе люди́на, але всім тим, що виходить із уст Господніх, живе 
люди́на.

תְך4ָ֜ שִׂמְלָ֨
одяг–твій
H8071

א ֹ֤ ל
не
H3808

לְתָה֙ בָֽ
зносився
H1086

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
на–тобі

וְרַגְלְךָ֖
і–нога–твоя
H7272

א ֹ֣ ל
не
H3808

בָצֵקָ֑ה
опухала
H1216

זֶה֖
ці
H2088

ים אַרְבָּעִ֥
сорок
H0705

שָׁנָֽה׃
років
H8141

Одежа твоя не витиралася на тобі, а нога твоя не спухла от уже сорок літ.
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וְיָדַעְת5ָּ֖
І–знай
H3045

עִם־
в

לְבָבֶךָ֑
серці–твоєму
H3824

י כִּ֗
що

ר כַּאֲשֶׁ֨
як

ר יְיַסֵּ֥
карає
H3256

אִישׁ֙
чоловік
H0376

אֶת־
—
H0853

בְּנ֔וֹ
сина–свого

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твій
H0430

ךָּ׃ מְיַסְּרֶֽ
карає–тебе
H3256

І пізнаєш ти в серці своїм, що, як навчає чоловік сина свого, так навчає тебе Господь, Бог твій.

מַרְת6ָּ֔ וְשָׁ֣
І–дотримуйся
H8104

אֶת־
—
H0853

מִצְוֹ֖ת
заповідей
H4687

יְהוָה֣
Господа
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Бога–твого
H0430

לָלֶ֥כֶת
ходити
H3212

בִּדְרָכָ֖יו
шляхами–Його
H1870

וּלְיִרְאָ֥ה
і–боятися
H3372

אֹתֽוֹ׃
Його
H0853

І будеш вико́нувати заповіді Господа, Бога свого, щоб ходити Його дорогами, та щоб боятися Його,

כִּ֚י7
бо

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твій
H0430

יאֲךָ֖ מְבִֽ
вводить–тебе
H0935

אֶל־
до
H0413

אֶרֶ֣ץ
землі
H0776

טוֹבָה֑
доброї

אֶרֶ֚ץ
землі
H0776

נַחֲ֣לֵי
потоків

יִם מָ֔
води
H4325

עֲיָנֹת֙
джерел

ת וּתְהֹמֹ֔
і–безодень
H8415

ים יֹצְאִ֥
що–витікають
H3318

בַּבִּקְעָ֖ה
в–долині
H1237

ר׃ וּבָהָֽ
і–на–горі
H2022

бо Господь, Бог твій, уводить тебе до кра́ю хорошого, до краю водних пото́ків, джерел́ та безо́день, що 
виходять у долині й на горі,

אֶ֤רֶץ8
землі
H0776

חִטָּה֙
пшениці
H2406

ה וּשְׂעֹרָ֔
і–ячменю
H8184

וְגֶפֶ֥ן
і–винограду
H1612

וּתְאֵנָה֖
і–інжиру
H8384

וְרִמּ֑וֹן
і–граната
H7416

רֶץ־ אֶֽ
землі
H0776

זֵי֥ת
оливкової
H2132

מֶן שֶׁ֖
олії
H8081

שׁ׃ וּדְבָֽ
і–меду
H1706

до кра́ю пшениці, й ячмен́ю, і винограду, і фіґи, і грана́ту, до краю оли́вкового дер́ева та меду,

רֶץ9 אֶ֗
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֨
де

א ֹ֤ ל
не
H3808

בְמִסְכֵּנֻת֙
в–злиднях
H4544

אכַל־ תֹּֽ
їстимеш
H0398

הּ בָּ֣
в–ній

חֶם לֶ֔
хліб
H3899

א־ ֹֽ ל
не
H3808

תֶחְסַ֥ר
бракуватимеш
H2637

ל כֹּ֖
нічого
H3605

הּ בָּ֑
в–ній

אֶרֶ֚ץ
землі
H0776

ר אֲשֶׁ֣
де

אֲבָנֶי֣הָ
каміння–її
H0068

בַרְזֶ֔ל
залізо
H1270

יהָ וּמֵהֲרָרֶ֖
і–з–гір–її
H2042

ב תַּחְצֹ֥
видобуватимеш
H2672

שֶׁת׃ נְחֹֽ
мідь

до кра́ю, де подостатком будеш їсти хліб, де не забракне нічого, до кра́ю, що каміння його — залізо, а з його 
гір добуватимеш мідь.

וְאָכַלְת10ָּ֖
І–їстимеш
H0398

וְשָׂבָעְ֑תָּ
і–наситишся
H7646

֙ רַכְתָּ וּבֵֽ
і–поблагословиш
H1288

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

עַל־
за

רֶץ הָאָ֥
землю
H0776

הַטֹּבָ֖ה
добру

ר אֲשֶׁ֥
яку

נָֽתַן־
дав
H5414

ךְ׃ לָֽ
тобі

І будеш ти їсти й наси́тишся, і поблагосло́виш Господа, Бога свого, у тім добрім кра́ї, що дав Він тобі.
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מֶר11 הִשָּׁ֣
Стережись
H8104

לְךָ֔
себе

פֶּן־
щоб–не
H6435

ח תִּשְׁכַּ֖
забув–ти
H7911

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Бога–твого
H0430

י לְבִלְתִּ֨
не
H1115

ר שְׁמֹ֤
дотримуючись
H8104

֙ מִצְוֹתָיו
заповідей–Його
H4687

וּמִשְׁפָּטָי֣ו
і–законів–Його
H4941

יו וְחֻקֹּתָ֔
і–постанов–Його
H2708

ר אֲשֶׁ֛
які

י אָנֹכִ֥
я
H0595

מְצַוְּךָ֖
наказую–тобі
H6680

הַיּֽוֹם׃
сьогодні
H3117

Стережися, щоб не забув ти Господа, Бога свого, щоб не пильнувати Його заповідей, і зако́нів Його, і 
постанов Його, що я сьогодні наказую тобі,

פֶּן־12
щоб–не
H6435

תֹּאכַ֖ל
ївши
H0398

וְשָׂבָעְ֑תָּ
і–наситившись
H7646

ים וּבָתִּ֥
і–доми

ים טוֹבִ֛
добрі

תִּבְנֶה֖
побудувавши
H1129

ׁבְתָּ׃ וְיָשָֽ
і–поселившись
H3427

щоб, коли ти будеш їсти й наси́тишся, і добрі доми будуватимеш, і осядеш у них,

רְך13ָ֤ וּבְקָֽ
і–худоба–твоя
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וְצ
і–отара–твоя
H6629

ן יִרְבְּיֻ֔
розмножаться

וְכֶ֥סֶף
і–срібло
H3701

וְזָהָ֖ב
і–золото
H2091

יִרְבֶּה־
помножиться

ךְ לָּ֑
тобі

ל וְכֹ֥
і–все
H3605

אֲשֶׁר־
що

לְךָ֖
в–тебе

ה׃ יִרְבֶּֽ
помножиться

а худоба твоя велика та худоба твоя мала розмно́житься, і срібло та золото розмно́жаться тобі, і все, що 
твоє, розмно́житься,

ם14 וְרָ֖
і–знесеться

לְבָבֶךָ֑
серце–твоє
H3824

֙ ׁכַחְתָּ וְשָֽ
і–забудеш
H7911

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

הַמּוֹצִיאֲךָ֛
Який–вивів–тебе
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
з–землі
H0776

יִם מִצְרַ֖
Єгипту
H4714

ית מִבֵּ֥
з–дому

ים׃ עֲבָדִֽ
рабства
H5650

то щоб не загорди́лося серце твоє, і щоб не забув ти Господа, Бога свого, що вивів тебе з єгипетського кра́ю, 
з дому ра́бства,

יכֲך15ָ֜ הַמּוֹלִ֨
Який–вів–тебе
H3212

ר  ׀בַּמִּדְבָּ֣
пустелею

ל הַגָּדֹ֣
великою

א וְהַנּוֹרָ֗
і–страшною
H3372

׀נָחָ֤שׁ 
змії
H5175

שָׂרָף֙
вогняні

ב וְעַקְרָ֔
і–скорпіони
H6137

וְצִמָּא֖וֹן
і–спрага
H6774

ר אֲשֶׁ֣
де

ין־ אֵֽ
немає
H0369

מָיִ֑ם
води
H4325

יא הַמּוֹצִ֤
Який–вивів
H3318

לְךָ֙
тобі

יִם מַ֔
воду
H4325

מִצּ֖וּר
зі–скелі
H6697

ישׁ׃ חַלָּמִֽ הַֽ
крем'яної
H2496

що веде тебе цією великою пустинею, яка збуджує страх, де вуж, сара́ф, і скорпіо́н, і висохла земля, де немає 
води; що Він випроваджує тобі воду з крем'яно́ї скелі,

לְך16ָ֥ אֲכִ֨ הַמַּֽ
Який–годував–тебе
H0398

֙ מָן
манною

ר בַּמִּדְבָּ֔
в–пустелі

ר אֲשֶׁ֥
яку

לאֹ־
не
H3808

יָדְע֖וּן
знали
H3045

אֲבֹתֶ֑יךָ
батьки–твої
H0001

לְמַעַ֣ן
щоб
H4616

תְךָ֗ עַנֹּֽ
смирити–тебе

֙ וּלְמַעַ֙ן
і–щоб
H4616

ךָ נַסֹּתֶ֔
випробувати–тебе
H5254

בְךָ֖ לְהֵיטִֽ
щоб–зробити–добро–тобі
H3190

ךָ׃ בְּאַחֲרִיתֶֽ
наприкінці–твоєму
H0319

що в пустині годує тебе манною, якої не знали батьки твої, щоб упокоря́ти тебе, і щоб випробо́вувати тебе, 
щоб чинити тобі добро наоста́нку,
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וְאָמַרְת17ָּ֖
І–скажеш
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
в–серці–твоєму
H3824

֙ כֹּחִי
сила–моя

צֶם וְעֹ֣
і–міць
H6108

י יָדִ֔
руки–моєї
H3027

עָ֥שָׂה
здобула

י לִ֖
мені

אֶת־
—
H0853

יִל הַחַ֥
багатство
H2428

ה׃ הַזֶּֽ
це
H2088

щоб ти не сказав у серці своїм: „Сила моя та міць моєї руки здобули́ мені цей добро́бут“.

18֙ וְזָכַֽרְתָּ
І–пам'ятай
H2142

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

י כִּ֣
бо

ה֗וּא
Він
H1931

ן הַנֹּתֵ֥
дає
H5414

לְךָ֛
тобі

חַ כֹּ֖
силу

לַעֲשׂ֣וֹת
здобувати

חָיִ֑ל
багатство
H2428

עַן לְמַ֨
щоб
H4616

ים הָקִ֧
утвердити

אֶת־
—
H0853

בְּרִית֛וֹ
завіт–Свій
H1285

אֲשֶׁר־
який

ע נִשְׁבַּ֥
присягнув
H7650

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
батькам–твоїм
H0001

כַּיּ֥וֹם
як–сьогодні
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
цього–дня
H2088

פ
—

І будеш ти пам'ятати Господа, Бога свого, бо Він Той, що дає тобі силу набути потуѓу, щоб виконати Свого 
заповіта, якого присягнув Він батькам твоїм, як дня цього.

וְהָיָ֗ה19
І–станеться
H1961

אִם־
якщо

חַ שָׁכֹ֤
забути
H7911

תִּשְׁכַּח֙
забудеш
H7911

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

לַכְתָּ֗ וְהָֽ
і–підеш
H1980

֙ אַחֲרֵי
за

ים אֱלֹהִ֣
богами
H0430

ים אֲחֵרִ֔
іншими
H0312

ם וַעֲבַדְתָּ֖
і–служитимеш–їм
H5647

וְהִשְׁתַּחֲוִי֣תָ
і–поклонятимешся
H7812

לָהֶם֑
їм

תִי הַעִדֹ֤
засвідчую

בָכֶם֙
проти–вас

הַיּ֔וֹם
сьогодні
H3117

י כִּ֥
що

ד אָבֹ֖
загинути
H0006

תֹּאבֵדֽוּן׃
загинете
H0006

І станеться, якщо справді забудеш ти Господа, Бога свого, і під́еш за іншими богами, і будеш їм служити, і 
будеш вклонятися їм, то врочисто свідчу вам сьогодні, — ви конче погинете!

כַּגּוֹיִ֗ם20
як–народи

ר אֲשֶׁ֤
які

יְהוָה֙
Господь
H3068

מַאֲבִ֣יד
знищує
H0006

ם מִפְּנֵיכֶ֔
від–вас
H6440

ן כֵּ֖
так

תאֹבֵד֑וּן
загинете
H0006

עֵקֶ֚ב
за–те–що
H6118

א ֹ֣ ל
не
H3808

תִשְׁמְע֔וּן
слухатимете
H8085

בְּק֖וֹל
голосу

יְהוָה֥
Господа
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
Бога–вашого
H0430

פ
—

Як ті люди, що Господь вигубля́є з-перед вас, так ви погинете за те, що не будете слухатися голосу Господа, 
Бога вашого!
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